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helyben, vngy postán küldve : 

ágész évre . . 10 frt — kr.
Félévre . . . 5 > — >
Negyedévre. . . 2 » 60 >
Rgy hóra . . 1 » — *

Egyes esám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz 
•meny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.szc 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
felegdi K. Lajos kőnyvkere»Kedésében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1828. ez. 
alatt j
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A DEBRECZEÍU ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
A PÓIT KINT PÉISTTEB: ES VASARNAP KTV' BTBIjÉVBL

HircXeééei dlj.i
Négy hasábo- petit sorért fi kr. iNagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések ii-ko
szerint jutányos áron vétetnek fel b

di; minden külön beiglatásért SO kr. 

liir-ielést vagy recIAmnt ír.-..; v.-an f- !»ló

;My:lUéri kdzlem-nyék mi.;,Ion potii «• >r* 
50 krajezar.

Hirdetések fölvétetnek a szer kész to 5 ég­
ben es kiadóhlvauiban. Főtér 1828 s: 

elatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Társadalmi válság.
(Cs. K.) Alapjában Iáiszik^ megren­

dülni a társadalom. Alkotó elemei itt is, 
olt is. mint ellenfelek állanak egymással 
szemben s mindenütt az önérdek, a gyü- 
lölség, az erőszak tör magának utat. A j 
század, mely derengő hajnalával a test­
vériség, szabadság és egyenlőség tereit j 
világositá be s ideálok meg valósításáért j 
folyó küzdelmet látott, most az alkonyán, ; 
mintegy meghökkeni látszik saját művé- • 
tői mikor látja, hogy minden téren csak 
a haszon utáni kapzsiság vezeti az em- i 
bereket működésűkben.

Tagadhatatlan a mai társadalom kő- j 
ros állapota s a fegyver, melyet a sza- | 
badság a társadalom boldogitására az = 
emberiségnek nyújt, igen gyakran fegy- j 
vérré válik a társadalmi rend ellen. És j 
mi tagadás benne, hogy a társadalom i 
mai idegessége mintegy előjelét képezi a 
szabadság fokozatos feladásának a fényé- í 
getett társadalmi rend érdekében és ta- ; 
Ián nem messze az idő, midőn a sza­
badság lelkes, lántorithatlan híveinek 
újra egyesülniük kell, hogy megvédelmez­
zék a szabadságot a jogfeladó társada­
lommal szemben.

Az anarkia és tévefeg szocziálizmus 
legborzasztóbb győzelme lenne, ha egy 
évszázad minden dicső müvei romba 
dőlnének a fanatikus bűn rémtette alatt.

És mily hiú, mily dőre számítás a 
szocziális bajok orvosszerét az önkény- 
kedésbetl keresni! Hiszen, — ha a szabad­
ság romjain megalakult központi hata­
lomnak sikerülend is ideig-óráig a moz­
galom kitörését megakadályozni, úgy meg­
lehetünk győződve, hogy a visszatolás 
nem fog késni, hogy a megfékezett szen­
vedély izmosodva fog visszatérni, hogy 
ezúttal romba döntsön mindent, amit út­
jában talál.

Nincs és nem is lehet részvétünk 
az anarkia undok, őrült részesei iránt s 
a kérlelhetetlen szigort, a megtorlást fe­
lette kívánatosnak kell találnunk úgy a 
rend, mint a jog és szabadság nevében 
is; de vigyáznunk kell, hogy a társadal­

mi veid védelme ne történjék a társa­
dalmi szabadság rovására. Az állam, mi­
dőn a repressziv szabályok teljes szigo­
rát érezteti azokkal, kik a rendnek és 
jólétnek született ellenesei, kötelességet 
teljesít; de azért dőreség volna az anar­
kia megfékezését csupán csak törvény­
hozási intézkedésektől várni és megfe­
ledkezni arról a tényről, hogy a baj gyö­
kere sokkal mélyebben, a társadalmi 
szervezet legrejtettebb helyein székel, 
mely ellen első sorban és főkén! magá­
nak a társadalomnak kell reagálni.

A mai kőrös állapot, mely pillanat­
nyi iszonyaival érzelmeinket és idegein­
ket uralja, jórészt kifolyása azon hézag­
nak és ellentétnek, mely a szabadelvű­
sé;.; és instituczió és a társadalmi felfo­
gás közt fekszik

De vájjon a társadalom előkelő tag­
jai bi nak-e tudtával annak, hogy a va­
gyon, a jólét, a fényes állás csak ugv 
látszanak jogosultaknak, ha egyszersmind 
az áldozatkészségnek, a kötelességcrzet- 

; nek válnak forrásává?
A mied nnapi élet szomorú tapasz- 

i talatai tagadó választ nyújtanak.
A modern világnézet, mely az ego- 

! izmus alapköve n nyugszik, kizár minden 
; ideális felfogás!. Az anyagi jólét szerfö­

lött való hajhászata kiöli a fogékonysá­
got az áldozatkészség és kötelességeidet 
erényei iránt. Mindenki a maga utján, 
saját érdekei után halad, ne.n törődve 
azzal, hogy sok esetben a mások nyo­
morán építi föl saját boldogságát.

A pénz kizárólagos uralma a sze­
gények és gazdagok közé egy áthágha­
tatlan űrt vont és amazokat irigygyé, 
emezeket kapzsiakká tette.

így látjuk a társadalom alkotó szei- 
veinek lassú bomlását, a társadalmi élet 
szükségképeni hanyatlását és végre a kór 
kitörését, sokkal hevesebben és iszonyúb­
ban, mintsem gondoltuk volna.

Ismerjük fel tehát, hogy a társada­
lom azért beleg, mert szervei rég nem 
teljesítik már a szükséges munkát és 
midőn az egoizmus terhe és álka alatt 
megrendülni látjuk a szabad társadalmat,

midőn egy borzasztó kór mételye alatt 
pusztulni látjuk mindazt, amiért apáink 
küzdöttek és áldoztak, ébredjünk tehát 
valahára öntudatára emberi kötelessé­
geinknek !

A társadalmi válság csupán csak a 
társadalmi erkölcsök reformja utján old­
ható meg, nem pedig az erőszak, az el­
nyomatás fegyverei állal.

A kötelesség teljesítése a legnagyobb, 
de egyszersmind mindenki által gyako­
rolható erény. Ez erény fogyatéka ma 
megrendíti az emberi társadalom alapjait, 
ile ha visszatérünk a jó és nemes ki­
apadhatatlan forrásához, a szabad em­
beri társadalom diadalmaskodni fog meg- 
rontói fölött.

BELFÖLD.
A király jóváhagyása. Mint fél- 

hivatalosan jelentik-, a király megerősítette az j 
ág. ev. egyház zsinata által készített törvénye | 
két, a melyek az egyházkerület arányosítására, 1 
az egyetemes evangélikus gyám- és nyugdíj­
intézetre vonatkoznak. Egyúttal megbízta a ki­
rály a vallás- és közoktatásügyi minisztert, 
hogy azt a kérvényt, a mely az árvái, nyitrai, 
trencséni és turóczi ág. ev. egyházmegyék ne­
vében e törvények megerősítésének megtaga­
dását czelozzák, a saját hatásköreben el- 
utasitólag intézze el.

Királyi vendég. Sándor szerb király 
vasárnap Budapestre érkezett, hol nagy ünnep­
ségekkel fogadták. Politikai körök Sándor ki­
rály utazásának czéljáról a következőkei tart­
ják : Minden czáfolat daczára áll az. hogy az 
őszi rák-magyar monarkta és Szerbia közt lé­
tezik egy titkos tnexáU»P«á6= « «0-»« Avek
óta. E titkos szerződés az 1894. évvel lejár és 
ennek megújítása képezi a szerb király utjának 
egyik ezélját. E szerződés megújításának czél- 
jából telte meg Milan király két hónappal 
ezelőtt párisi útját is, hogy ott feltűnés nélkül 
tanácskozhassék az akkor ott tartózkodott Kál- 
noky gróffal. Minden valószínűség szerint a fiatal
király útja is ezzel a kérdéssel áll össze­
függésben, mig berlini utazásának a háztüzné- 
zéa a czélja.

k»»>: 5

A „DEBIIEGW TÁBCZAJA.
A szomszédasszony tyúkja.

— Falusi történet. —
_ Hogy a mennvdörgős, kénköves, száraz

istennyila üssön az átkozott tyúkjába es az 
egész pereputyjába ! Hát már énnek, m sobse 
lesz békességem ?

Ilyen éktelen, pogány szavakra fakadt 
egy szép nyári délután nemzetee Göröncsér 
Tamás uram — ki külömben jámbor és isten­
félő ember volt — midőn a pörkölő napsu­
garaktól átfúlt s tikkasztó lég állni elbágyadva, 
szundikálásra hajtoita le Ősz fejét az öreg 
zsöliyebei), s a miből egyszerre nagy károm­
kodva pattant fel, m ntha legalább is mozsarat 
sütöttek volna el alaiia, azton odarohant az. 
udvarra szolgáló ablakhoz s annak zsalugátev- 
jet kitaszítva, a mint csak bírt, torkaszakad- 
tából ordította :

_ Pi-ta 1 hogy a hetvo „hétezer ördög
szánkázza meg a hátadat ! Ha le nekem men­
tőn el nőm fogod azt a beste tyúkot és ki 
nem csavarod a nyakát, hát en csavarom előre 
iziben mind a két sarkadat 1

A dörgedelmes hangon kiejtett, remseges 
fenyegetésre egy boglyas hajú, buft, arczu
'»»'“j”. "7”» f "„ZT- titTkTdeu
az udvaron lopta a napot
(pedig ugyancsak megijedt az istenadta) .a
félszerbői” egy jókora nyirfahusangot felkapva,
a szomszéd telket elválás* ó palánk. J6

0lllt melynek eresztekés deszkáján egy 
35k t.W., magyar-tyuk kalkodacu 
„„„tatoajökedv,«1.^ to tidet isl|eobilon

adón vejlek... czirtumdedejum neked !
Hanem bizony a Pista nyelv* h'ábacz.r 

kandederumozott, mert a tyus mege eg

KÜLFÖLD

A király Bécsben. A király e héten 
egy napra Pécsbe érkezik, bogy ott a minisz­
tertanácsban elnököljön. A minisztertanács ez­
úttal a képviselőház egybehivására és más fon­
tos ügyekben fog határozni.

A belga választások Brüsszel, okt 
15. Tegnap voltak az első választások az ál­
talános szavazatjog alapján. A választásokon a 
mérsékelt hberálizmus nagy veszteséget szen­
vedett. A szabadelvűek helyeinek egvrészét a 
szocialisták hódították el. A kathobkus párt 
megtartotta a többséget és kormánypárt ma­
rad. Ha a miniszterelnök Nivellesben a sza­
badelvű jelölt ellenében győzött, akkora kabi­
net valamennyi tagja meg van választva a 
képviselőházban. A miniszterelnök győzelme a 
szoczialisták szavazataitól függ.

A sorsj egy vásárlóknak.
Általános betegségük az embereknek, 

hogy könnyű szerrel akarnának meggazdagodni. 
Vajmi kevés azon emberek száma, akik kezük 
vagy eszök munkája, szorgalmuk és takaré­
kosságuk után szeretnének megélni. Ma a 
legtöbb ember hirtelen akar boldogulni, sok 
pénzről, nagy vagyonról álmodozik. Hogy^guz 
dagulási vágyának, ebbeli reményének alapja 
legyen, rakja a lutrit, vásárol sorsjegyeket, 
játszik a börzén, stb. stb.

A szerencse nagyon szeszélyes. Sok em­
ber százakat, ezreket áldoz, de a szerencse 
nem akarja őket áldó kegyébe fogadu,. Ezer 
és ezer szerencsevadász közül csak egy, ket­
tőnek. sokszor annyinak sem sikerül nyere­
ményhez, legalább pár ezer forintos, vagy ennél 
nagyobb összegű nyereményhez jutni, az em­
berek mégsem józanodnak ki a szerencsevadá­
szat mámorából.

Az olyan ember, a ki a lutrit rakja, foly­
ton izgatott, nincs nyugalma, nappal tervez 
számit ; a zaklatott elme éjjel is számokkal 
bíbelődik ; a megálmodott numerusok, olykor 
az utolsó garasukkal együtt, másnap a lutri» 
boltba vándorolnak. Az ilyenek a húzást re­
megve várjak, a legkisebb nyereség tovább
öoetSnai o t ílletAVot : » VA«*TÍP«*éff ntMTj tHlmlft
meg ökot több óvatosságra mert verőkben van 
a könnyű utón való meggazdagodni akarás.

Vannak, akik sorsjegyeket vásárolnak 
részletfizetésre, tetszik a sok fényes ígéret me­
lyeket a fővár -sí bankárok által rajként kibo­
csátott, bőbeszédű ügynökök tesznek. A n- 
szék- ny, a meggazdagodni vágyó nép megoru 
a nyomdászát becsületére váló díszes papiro­
soknak, melyekre a nyeremények egé-z soro­
zata van feljegyezve. A becsapott nép megvá­
sárolja a nyeremény-sorozatokat, a fizelgetés 
terhes, de nem elég terhes arra nézve, hogy 
a mig lépve nem mentek a mások példájá­
ból okuljanak. Midőn a havonta befizetett, a 
családtól elvont vagy tiltott utón megszerze 
és a fővárosi bankárnak elküldözgetett összeg 
már tekintélyes, akkor jön a bír, hogy most

a kotkodacaolást, vagy megneszelve az őt fe­
nyegető halálos veszélyt, riogva a túlsó ud­
varra repült, nem/.etes Göröncsér uram rop­
pant haragjára, ki még mindig az ablakban 
állott, s látva a szolgagyerek ügyetlenségei 
csak úgy gyűrte magában a mérget. Egy á ló 
órái» dobogott ott magában, midőn pedig me­
gint elkapta az indulat, tehetetlen dühében 
kedvelt czimeres tajtpipájál is a földhöz te­
remtette. ,,

— Men csapása rajiam ez a szomszéd­
ság ! Törtem volna ki a lábamat, midőn eszembe 
jutott azt a vén boszorkányt ide telepíteni. 
Hogy nőjjön be a portája istenátkozta tűs- , 
kével !

Szóltak pediglen ezek a eztíra pogány- ; 
áldások az. áte’denében egy dobásuyira lakó j 
asomszédoőjének, özvegy S a i 1 a i Mthá.yne ; 
asszonyomnak, a kivel Göröncsér uram nem , 
regiben is felettébbvaló jó barálsagbsn eb.

Az a lelek, a hol Sallaí Mihályné asszo­
nyom mintegy másfélévvel ezelőtt egy csinos, 
tornáczos házat építtetett, a Gölöncsér uram 
ősi fundusáboz tartozott. Tőle vette ezt meg 
örökáron a nemzetes asszony, mikor ballal 
Mihály a t. . . . si grófi uradalom kasznárja 
ebalt s szomorú özvegységben hagyta őt. A 
bánatos özvegy egy távoli atyjafia meghívásá­
ra felnőtt szép leányával ide B . . • a la va 
ra költözködött és miután Göröncsér uram 
hitvestárra szintén elköltözködot' ez árny er- 
vi ágból s ő maga hajlott koránál fogva nem 
nézhetett olyannyira gazdasága után, hát a 
haza telkéh z tartozó rengeteg nagy kert te v
eladta neki. ,r~

Mikor a tornáczos ház a kurátor (Uo- 
rönc-ér uram az volt) házával szemben fel- 
éDült a két szomszéd házat csak egy garad 
választóba el egymástól, úgy, hogy a szom­
szédok átsző hatlak s egyenest átmehettek

egymáshoz — akár csak egy funduson éhek 
volna.

Hej milyen szárnyakat adott ez a barát­
ság a pletykának.

Azt is kezdte már a rossz világ rebesgetni, 
hogy — uram bocsi’ 1 — hogy az öreg Görön­
csér, kinek már sem több, sem kevesebb, mint 
hat kereszt nyomja vá'lait, oltár előtt akarná 
magához kötni az özvegy kasznárnét.

Ezen a kósza híren rágódott a múltkor 
is — Marialátogaíáskor, litánia után a temp­
lom udvarán — néhány sipákoió vénasszony, 
a rezes orrú Gőbidi Csucsor Bálint, volt föl 
tozó-varga, most ezégéres boriszák, Laboda 
Péter, Karádiék öreg b-rese, Sóska Jóska pos- 
takézbesitö, köztük Magda néne a falu é 6 
harangja, kinek csak egy foga volt. de aizal 
is még magába az ördögbe is beleakadt ; ki- 

. nek a nyelve olyan voll, hogy a mint a 
csúcson.i molnár később mesélgette a Mag­
da halála után bunkóval kellett agyonütni, 
hogy tovább ne kelepeljen.

— Hát összekerültek, össze ?
— Úgy éljek lelkem, össze azok.
— No én nem gondolnám. Hogy tenné­

nek már ilyest, hisz’ az egyiknek felnőtt fia, 
a másiknak meg e'adó leánya van, hát ugyan, 
hogy adnak a fejüket ilyen dologra ? 

j — Ugyan hagyja el komám uram,
sipitoit közbe Magda néne, — az öregekne 
sincs mindig helyén az eszük.

— Magáról tudja 1 — röhögött bele a
Só ka Jóska. ,

— Magamról llát, te csorba zs vány . 
Néznéd meg csak az apáda: a meg szégyen­
szemre a Süsdmeg (értsétek kedves atyámfiái: 
Züszberg) Szállnak kurmakéroz.

így be-zélt felölök a pletyka még nem 
i is olyan régen, most meg egyebei sem haliam,

mint a fenekedésükről. Ámbátor a világ előtt 
— különösen a Magda bosszúságára a
tózkodtak egymással kikötni csak néha-néha, 
egv pár elejtett szóval adtak munkát a p l e 
„1st mm ismerő nyelveknek ; m.napában- pél­
dául a postásék mindenese, a Gajdos Jancsi, 
erősen bizonyítgatta a kenderáztató asszony­
nép előtt, hogy 6 mindekét fülével t,sztán ha­
lottá, midőn Sáliamé azt mondta valakiről 
. . . vastag, rövid nyakú, pocsék tag; dl
ember, a ki előbb-utóbb nem fogja kikerülni
a gutaütés .^vaiak^ ^ lehetne mílS) mintha

nem a Gölöncsér uram.
Majd meg a Czibere Maris — kit a

„agymosáshoz szoktak felfogadn. kisegítőnek
_ hozta hírül a Göröncsér portárul, hogy
a parádés szoba ajtaja előtt — c-ak úgy vé­
letlenül - szintén jól balktta, a minta »vén
luteránus. nagy dér-durral odafe élt a búnak. 
.Pokolfelé álljon a rudja annak a ven cso- 
roszjának ! Az én telkemre nem fért rá be­
csületes keresetnél egyéb «

Hat e meg ki másnak szólna, mintha 
nem a Sallainé nemzetes asszonynak ?

Azzal meg már tisztában volt az »egész 
világ», még a libapásztort, a Szekundáék ot 
éves Pélerkéjét is beleértve, hogy Göröncsér 
uram — ki nehéz természetű es módfelett 
ha ragtartó ember volt mindig, egv idő óta 
még jobban elmogorvult. a fiának pedig szigo­
rúan megtiltotta az átmeneteit (hej pedig látni 
volt azt, hogy beesenkedett szemeivel a gye­
rek) azt meg a Kutágas Mari — ki színién 
nem ád ingyen enni a szájának sütötte ki, 
hogv midőn a fiatat Göröncsér haza sérült 
Salíainé ugyancsak keményen ráparancsolt 
Erzsikére — ki főtt-rák szemmel jár ke'\ 
nehogy a tőszomszéd felé merjen nézni, meri 
különben: »Így törlek, úgy törlek össze.«
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ez a bankár megszökött,a másik pedig agyon­
lőtte magát! „rifl i,ejs-Az a közönség, mely nem »karja be, 
merni hogv nem mind arany, am; ényl.k 
kételkedve veszi az újságok azonb‘re ’ 0*_
a fővárosi bankár urak szokdoenek^ag^ba
vagy ^túlvilágra vándorol a néptől összeha-

r6CStrr—- valódi ügyes te^e: 
rek, nevűk ismert, hiszeni az UJs g k
tűk a Lőri-féle hirdetésekkel ! A nép
hiszi mindazt, amit nyom hirdeté-
piAtt — Az Újságokban kozosekhez nem kell egyeb, csak egy csomó^ ^
ráknál-czifrább nyereménysorozat,
zönség pénze aztán magától jou.

Valóban nem tudja az.e"lb,t ’könnvü- 
népet sajnálja-e, vagy bossza,’k0f^keteg pénz- 
hivősége felett ? A nép ugyan rengeteIP ] ^ 
ről. baukóhalmazrol álmodozik, me) 8. 
és a hozzáhascnló bankárok kincses l 
tehet holott ékes lel,rat, egy nyeremény so 
rozattal,nehány sorjegygyel telea^e, ba[lkar
képzelt nagy1 kincSt Mpe^'Az ilyen bankár

oltja ki átkozott életét.
Készséggel elismerjük hogy vannak szo-

lid és megfelelő tőkével rende.kező banka™
akiket épen úgy bosszant a megszokott, vág) ÄS lel, bankátok .„te, mi.t ..nn ko- 
Slíj«, melynek b.feele« p,»ei elhat.
csolták. .

Épen ezért mondjuk hogy ha ^ar ok­
vetlenül sorsjegyet akarnak egyesek vásámln,,
járjanak el óvatosan s csak megbízható há­
zaktól, esetleg vidéki pé..»m özetek u án vá 
sároljanak sorsjegyeket. Különb« ma »» 
pénzintézetektől, részletfizetésre, sokkal bt & 
sabb alapon szerezhető be az llVest“ ' 
talmiaranytól csillogó ügynökök közvetítess
folytán. me magát becsapni engedi, oko­
landó ; de a törvényhozásnak -m voma^ sza­
bad eltűrni, hogy a közönség 1) „
tusnak legyen kitéve. A kereskedelmi törve > 
ide vonatkozó rendelkezé-ét szigorúbbá kellene 
tenni és a Hatósági felügyeletet akként g)ako 
rolni, hogy a nép ezreit becsapott bánikár ne 
illanhasson ei, a mikor zaebrev g 
keresményét. - Tessék példásán bunte ni az 
igazságszolgáltatás kezébe került üzéreket szó 
val meg keli törvény és hatósági intézkedés 
által menteni a népet attól, hogy fillérei
fr»«itu«<s£lr holmi y.nffhAnkArok ,__,—

Irodalom és müYészet.
Jnsth Zaigmond temetése. Az ide­

genben meghalt Justh Zsigmoud büh hamvainak 
hosszú utat keil megtenni, míg a csöndes 
.szent-tornyai családi sírboltban orok nyugtot 
fognak találni. A halott útja Onneaból egesa 
hazáig körülbelül tizenkét napig eltart, ug) 
hogy a korán elhunyt iró temetése, csak e 
hónap 26-ika körül lesz.

»Élet,.« Irodalmi, társadalmi és közguz- 
dasáui hetilap. A 2. szám mindenütt jogos fel­
tűnést kellett magas nívójával, maró szatírá­
jával fényes aktualitásával. A most megjelent 
3 szám fölülmúlja azonban még az eddigieke 
?; Vezérczikke Solutus tollából hatalmas erő­
vel tefjes hadüzenet a papok ellen, kik ismét
megmutattak, hogy a fölzaVa/^k° a^mfeí bé- 
nek helyreállítását nem óhajtják, a nemzet e 
kés haladásának perfid gőggel álltak utjjb^ 
Pdúgyi Lajosnak, az ösmert jeles holtőne 
>Kik°az. Összeesküvők?« cz.imü verse, mel) a 
n«-pet leigázó jogtalanul zsaroló hatalmasok e - 
ieilP szol pompás pendantja Solutus haduzene-
STiü »U p“wid“- kí4h TibS
„aov föltüuést keltettek, gróf C=ák> Albin 
roT a nagy és szimpatikus államférfiról jr " " 
leg| elösmerő sorokat. Hermann Antal 
a házasság fejlődéséről irt nagy érteku tai u 
mámat. A Szemle rovat érdekes és elevenen 
megirt aktualitásokat közölSchvvai-zGu^áv 
rOl a Zichy grófokról (1/90/91 —18Ja), J 
czár-szonáia czimen egy mulatságos aprósá­
got stb. Schmidt Jenő közzéteszi a *^ellemi 
vallás kátéját,« mely a nagy Tolsztojnak i 
megnyerte helyeslő tetszéséi. Az Irodalom r 
vau Silberstein Adolf, Serao Maliid sto köny­
veivel foglalkozik. A heti lap előfizetése 1 evr„ 
5 frt félévre 2 frt 50 kr. negyed evre 1 frt 
25 kr Egyes szám 10 kr. Szerkesztőség es 
kiadóhivatal: Mozsár-utcza 8. szám.

A reklám
Nacyon régi már ; de ügyes kendőzés 

által sikerül neki mindig fiatalos szint nyerni,
5 minduntalan újabb és újabb alakban jelenik

Internaczionális a neve, s magyarra »ver- 
senykiabálás.-sal lehetne fordítani, mer egy­
mást tulkiabálni egyik föozélja. Használja m^ 
napsag az iparos és kereskedő, épp 8Y. 
a művészet. Én ez utóbbi reklámjáról akarok 
itt egvetinást elmondani. Ez egeszen speczia.is 4” , rekltouek ; csak . beavató« «*.» 
értelmet, inig a nagy közönség rendesen fe.ul 
neki, s ezzel a czélját a reklám elérte.

Ha valamely színház uj darabot akar 
szinrehozni, befúj a reklám trombitájába 
eleinte lágyan, szelíden fújja, majd m.n ■ 
sebben es addig, míg a darab a kívánt ered­
ményt meghozta. Hetekkel az előadás eló.t 
megjelenik az értesítés, hogy N. N. ismeri es 
kedvelt írótól az x-i színház uj darabot foga 
duit el előadásra.

Később a darab cziméről, a szereplők ne­
veiről értesülünk, majd a próbák folyató
>ífcic a topiOba .cudn.vul. «ikeréről jó«v'el‘

liirek. — Ha az első előadáson a színházban 
mindezek daczára csak néhány ember volt je­
len, nzt hirdetik, hogy a színház szépen meg­
telt ; ha tényleg sokan nézték az előadást, mai 
akkor »a ház minden zugában megtelt« s ilyen­
kor azt is olvashatjuk, hogy az előadás kezdete 
elölt száz meg száz embert kellett a pénztár­
nál jegy hiánya miatt elutasítani. S magáról 
az előadásról, különösen ha a kritika kedve­
zően fogadta, egész legendák keringenek.

Ha valamely müvéM^vendégszere^p^

hangversenye, avag) * , ' R müvész űjabb
reklám tárgya. ■ k fejedelmek által
K-ye. ,WW* “ V™ .t i, ..la»«'» **««•-

S mindennek me* , ,.lődöse fölébred s
íi*aí's m"e"

lam-gyartős mi.aiig„-"u
‘‘"““"A „„Ml tópaég-killlili- mer megkii-

Su-srteÄ* «t
1 s elmegy megnézni a tizenkét hölgyet. A

reklám czélját érte. Mindez nem volna baj, ha 
a a Q Lt űznék a reklámot, de sajnos, leg- 
érdem legérdemetlenebbért csap­
ják a lármlt. S mert ilyen célokra
a tisztességes n pl lapok nem adják el hasáb-
).iSi, m*f .ii »Wj* v““í
reklámirodák, a hol a reklám ” ,
mearendelhelő. E részben elöljai Amerika,
, e el a m feltalálója. Itt annyira vittek mar hogy 
a művész föl sem léphet, ha magát valamely 
ügyes »manager« kezeibe nem adja, aztán 
sokszor durvamódon de biztos haszonnal csi­
nálja a reklámot. Az« óriás, színes képek 
a megfizetett fáklyás-menetek, a hamis élet­
rajzok, melyekben soha sem hiányzanak a, re­
gényes epizódok, a kocsilovak ki.ogása, mind oly 
reklaui-eszközök, melyek elmaradása a művész 
deficzitjét is okozhatja.

A reklámmal közeli rokonságban all a 
versenygés. Itt már a kereskedő s az iparos 
dominálnak leleményességükkel, vagy a tul-
hCZltdÉgySalüzletember póruljárt azzal, hogy 

minden vevőjének egy csésze kávét, vagy egy 
pohár sört Ígért; - de az, a melyik mm- 
den vevőjét ingyen lefényképezhette, már jól j 
számított. Az amerikai üzlettulajdonos, ki to , 
ajanlta, hogy ama jegyes párnák, mely kir. - , 
kaiéban esketteti magát, teljes lakást rende , 
be ingven, sok vevőt csalt magához, de elel 
„eS-ék nem „kiig vette 
akadt olyan vállalkozó, a ki a vevőinek in 
gyen vasúti jegyet és éjjeli szállást ajánlott fe .
8 Nem uj már az sem, hogy egyes keres­
kedők vevőik között sorsjegyeket sorsoltatnak 
ki - a hogy a vendéglős vendégei számára 
olyan zsemlyekei készíttet, a melyek közül ket­
tőbe, háromba egy-egy arany van elrejtve.
Most már újabb lépvesszőkre tatainak és fo y 
a versengés tovább s egyik a másikat igyek­
szik túlszárnyalni nem az áruk minőségevei 
vagy olcsóságával, hanem a rek am minden 
elképzelhető eszközével . Akadt már olyan or­
vos, ki fennen hirdette, hogy mmdensit a h. 
keze alatt hal meg, s .ját költségén temetut el 
s a hátramaradó család ot ístápomi fogja,

. npm rég olvastunk természetesen ameri­
kai lapban a dinamit-duellumról, melyné a 
rrmhAk felrobbanása után nem maradt a hely- bombád leirooua gyárosnál készült
sziuén más, c=ak az ív «. gj 
pár czipö. Az ilyen reklámok, ha lepre visznek 
eav-két jámbor embert, nagyobb kárt nem 
okoznak, sőt hasznuk is van: az értelmes ol­
vasó jót kaczag félettük._______

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönc/.y

egyet ület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor. 
Oki 17 Esküdtszéki tárgyalás a Schwarcz Li­

zái- sajtóperében
Okt IS. Az alsó szabolcsi-tiszai ármentesv.i 

társulat közgyűlése, a városháza nagy termében. 1) 
u. 4 órakor.

Okt. 21. Az iparosok szakrajz-tanfolyainantW
megnyitása, a főreáliskolában. D e 8 ó.

D Mov. 17. A Csokomu-kör felolvasó estélye.
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* a vértanú család halottja. A

műit hét vegén gyászjelentést kaptunk Buda­
pestről, Maderspach Róza elhunytéról. A gyász­
jelentést lapunknak egyik nagyra becsült női 
munkatársa, Maderspach Olívérné, Fadgyas 
Etelkt, urhö'gy küldötte. Mi azonban a gyász- 
jelentés', miután a megboldogultat Deb-eczen- 
ben alig ismerte valaki, nem közöltük, hanem 
— mint szomorú emléket — eltettük trataimc 
közé. A »Pesti Napló« ellenben, melynek több 
adat állott rendelkezésére, mint nekünk e gyász- 
eset alkalmából vasárnapi számában a követ­
kező sorokat irta : »Tegnap temették el az Kr- 
zsébet-kórházból Ma der sp a c h Rözát. 
Maderspach Ferencz 1848/49-iki honvéd-ez 
des leányát. A szabadságharc* után kevés c . - 
Iád szenvedett annyi marhnumot mmt a Ma­
derspach család.E család szenvedéseit irta le Hugo 
V »Napoleon le petit« czimü híres müvében 
oly meghatóan, hogy ennek olvasására a lon­
doni serfőző legenyek Haynaut megseprózu 
A tegnap eltemetett Maderspach Róza annak a 
Maderspach Ferencznek a gyermeke, akme 
neve a függetlenségi harcz tórteneteben. »T e 
hértemplom hős védője« ezimm 
ismeretes. Maderspach Ferencz a szábadsa?- 

! harcz kitörése előtt császárt őrnagy volt s bo 
i h irtemplom vitéz védelme oly dühbe hoz a 
1 Haynaut hogy amikor Maderspach a pancsov i I csatában elifseit, Hayna, elrendelte hogy •- 

ássák sírjából s akaszszák fel csont 
iáit Ennek hallatára Maderspach Ferencz öz­
vgye megtéboiyodott. E meg.ébolyodottnak s
rSónljaib.» fel.k««i»ltn»k » h»»J» ”'* *
tegnap elmetett Maderspach Róza. — Uda t
méltók a budai temelőbe, nagynénje Maderspach
Károlyné mellé, akit az osztrák Usztek a szász 
kabánvai nviU piaczon megvesszóztetleK. 
»Pesti Nipó« e soraival kapcsolatban megje- 
viezzük hogy midőn mi Maderspach Oliven* 
^hölgytől az első beszelyt lapunk tárcza-ro- 
vata részére megkaptuk, pusztán M. Fadgy <s 
Etelka név alatt közöltük, mert nem szeretjük

Én Uram-Jézusom 1 Mi eshetett ezek kö­
zött Hiszen szakadhat a kötél ha vastag is, 
de hogy az a kihiresztelt rettenetes nagy ba­
rátság ilyen gyülölséggé fajult —- a hóhér 
gondolta volna !

No de, hogy ne öltsek egyik szót a má­
sikba, hát elmondom — a mint magamnak is 
elbeszé lék, — hogy az egész históriának a 
sarka mi körül forog.

Bolondság féle dolog ez . . . de eieg
tanulságos is.

Azt már elmondottam volt, hogy Sallainé 
asszonyom, örök áron megvette a kurátor uram
nagy kertjének felerészét. ..

A köteles tummát öt részletben kellett a 
nagyasszonynak a kontraktus szerint e 1E®
Ö maga vitte át mindig az ángáriakat, fekete, 
rojtos selyemkendóbe takargatva szépen me­
lyet, aztán széthajtogatult a nagy to gy a ‘tfcZ 
talon, illően komoly arczczal, meg-megned e- 
sitve uijait ajkain s úgy számolgatta le a 
összeget, zsíros lángos módra gyöngédén egy 
máshoz tapadó banknótákban Goroncaei
zetes uram elé. , , ,Q

A kurátor ilyenkor helyét sem tu dia ta
lálni vendégének. Tízszer leporozta a párnás- 
széket uay kínálta leüléssel a nagyasszony . 
Előszóiitotta rögtonösen Zsuzsát, huat‘8tiS v,en 
cselédjét, a kivel »kouty alá va.ó« boro^ka 
hozatott fel a pmczéből ; asztalra került aztán 
az almáriomból puffeteg kalács, meg toporlyüs 
pogácsa is, s a mikor aztán a nagyasszony 
atadta a pénzt és Göroncsér uram annak 
rendje és módja szerint a áirta a kvétán- 
cziat, elkoczinlga va, ugyan miről is be-zelget- 
tek volna másról, minlha nem a gyerekek 
boldogságáról

Goröncsér uram figyelme a szomszédasz- 
szony iránt végtére is odáig terjedt, hogy eg) 
tálezát vétetett a nótériusnéva! ; egy szép, 
zöldre fes ett tálezát, melyre bazsarózsák vol­
tak pingálva, a közepét pedig egy gyönyi rü- 
aeges tolazatu paradicsommadár ékesítette.

Ezen hozta be Zsuzsa mindig a »kon'y 
alá való« édes borocskát, nagy büszkén 
odahelyezve azt lálczáslól a nagy tölgyfa 
asztalra.lra.

Midőn a negyedik rátának a lefizetésére

került a sor, az nap — nem mernék fogadni, 
hogy nem péntek volt - két Ízben is kebe- 
metlenseg érte a nagyasszonyt. Regge e^ 
sajtár tejet döntött fel egy lasnja ^elédleány, 
a miért ugyan jól eltántgáltatott a Jekvürke 
verő lapoczkáva 1, délben Ped'8 az alk’^1 
szí és pákosz Bodri kutya tévedt be a kony 
hiba s nem kevesebb, mint nyolez darab 
töltött palacsintát lafatolt le a konyhaasztalia

1611 1 SaUaiué odáig lett a méregtől, hanem 
azért nem akart a fizetéssel elmaradni tehát 
ha kedvetlen is, de mégis csak felszedelósko- 
dött a szomszédba.

Ott meg a Göröncsér uram volt a gyil­
kos jókedvében.Erősen szórta az adtákat künn 
az udvaron, csak is a szobában gombolyodott 
ki az arcza, a midőn vendégét betesséke te.

— Mi jót hozott nekünk édes leb-em- 
gatambom szomszédasszony ?
Göröncsér, tőle telhetóleg a legmézédesebb

_ Az utolsóelőtti ángáriát szeretném le-
róvni kedves szomszéd uram. ..

— Tessék már letelepedni, könyörgöm 
alássan — abba a páruászzekbe. ügy la. — 
Zsuzsó ! - kiáltott ki aztán, — hozz fel bort
a „szives“ hordóból.

A inig a kurátor uram vendegének il.ő 
ellátásai ol intézkedett, Haliamé magában szám- 
iálgatva, zzólteregeilu a köteles summát a nagy
tölgyfa asztalon. . .

Zsuz-ó behozta a bort — ülőkep n a 
»paradicsom madaras« tálezáu s letette az. 
almáriumra, a honnan az asztalra maga a házi-
ca«'dit vitte át. i.
8 Midőn Guröucsvr a kalamárisba száradt
untát kissé feleresztette, hogy a kvéláncz.at 
alairja, összeszedte a banknótakat az asztalról.

Összeszámlálgatta egyszer, összeszám.al- 
gatta kétszer . . . aztan harmadszor és fejcsó­
válva megest negyedszer is belefogott.

Sallainé látva, hogy mit mivel szotn-zet ja, 
meg nem állhatta, hogy oda ne szo jon neki :

_ Nem hiányzik abból egy tibér sem,
mérget vehet rá kedves szomszéd ur.

Göröncsér fejcsóválgatva szám áPa e a 
pénzt az asztalra, miközben tréfás hangún meg­
jegyezte :

— Hat ’iszen nem is tételezem fel ga­
lambom szomszédasszony, hogy meg akarna 
csalni de biz ez egyszer hiba történt a kr a 
körül, mert itt az 500 írtból épenségeseu ól-
““'Äi.-io.*.!., m k, ,.w
tízszer megolvastam, s mindannyiszor megvolt
a kerek summa, az ötszáz

— Már pedig Isten ments 1 en nem mon­
danám, ha nem úgy volna, feleié Göröncsér
elkedVSalIainé izgatottan ugrott fel a parnás

87pkbŐl> •• ••__ 'Tréfa ide, Iréta oda ! Megesküszöm a
Szentháromságra, hogy a pénzt hiánytalanul
tettem le ide az asztalra 1 , ,

_ Hó 1 Ez már becsületbe vágó dolog. 
Göröncséruek forgószél tamadt a fejében, 

de azért csak türtőztette magát
_ Hát akkor hova lett ? Az én becsű e 

les házamban nincsenek láthatatlan zsivanyok, 
én pedig csak nem emeltem el 1

Következett a szabadkozás és a kereses. 
Tűvé tettek erte minden zugot.

Talán a földre hullott . . . ta>án a cg 
vonat sodorta le az asztalról valamely «ugba, 
tahin az ágy alá tévedt valamelyest ? Talán 
alán de csak talán 1 A kuta-as mit se hasz- 
náí a kerek ötven frtos szőrén-szálán el­
veszett.

Sehol semmi nyoma.
_ Verje meg a csoda ! Hová tűnhetett

az a pénz, mikor én leszámoltam az asztalra 
_ ide, erre a szent helyre, — kutl a SalUin .
a méregtől effuladva.

_ Forgózom adta! — Gondolja meg
csak jól, hogy mit mond Sallainé asszonyom; 
mindekkorig az én h izamban egy gombos'u 
se: veszett el ! — feleié Gölöncsér, s ossze- 
csikorgatta fogait.

Szóból szó, a szóból perpatvar szárma­
zik .. . néhány perez múlva a legjobb szóm 
szádokat úgy " megejtette a féktelen indulat, 
hogy a legnagyobb gorombaságokat szórtak 
egymás fejéhez, az elbucsuzas pedig a köve 
kező szókkal esett meg :

— Megfizetem még egyszer azt a», otven
forintot, lelke égjen rajta 1

— Nem kell! Oda ajándékozom magit

nak az ötven forintot, vegye meg rajta a lelke 

üdvösségén össze zóla]kozás tette Őket gyűlő!;
ködökké s éppen csak ezt nem tudták 
a pletyka-nyelvek, mert az ílyetónk^pen ellensé­
gessé váll szomszédok - adass* meg nekik a 
tisztesség — haragjok daczára, nyíltan dobi a 
nem ütötték.

Nem tudom, hogy mi juthatott a Sállá né 
tyúkjának eszébe, csakhogy aznap délután, 
midőn Göröncsérben felforttyantotta az epe., 
rá két óra múlva megest felszállóit a palankt a 
kodkodácsolt a mint csak bírt

De már erre a vén kurátor csakugyan 
rettenetes dühbe jött. Legott összekiabálta va- 
lamenyi o thon levő cselédjét, azok apraja s 
nagyját és mint egy hadvezér kiad'a a paran­
csot? hogy azt a beste tyúkot — de mind n 
áron — neki kaparósak elő, inéit ő ■ 
ma darabokra akarja szedni.

Nosza megindult a hajsza, kü’.ono-en pe 
dig, midőn a lyuk a elég vigyázatlan volt tj 
tőben átrepülni a Gölöncsér fundusia 
az ellenséges területre

Usdi ! Hegy neki ve'te magit a kurátor 
hidserge ; még a rákvérü Öreg béres, a Bun­
da András is elszö-zmőtölt utána egy rossz
lőcs-darabbal. ..

Hiába vetette magát közbe az rju Gölön­
csér, a ki épen akkor tért haza — nem hasz­
nált semmit, az öreg kérlelhatlen volt

A szegény pára a csaknem félórái lnj- 
sza után, menekültében felrepült a Gör in- 
csér padlására, s o t egy gerendin húzó­
dott meg. , ,•

Utána ! Most már meg van 1 Azonnal
tekerjük a nyakát!

A Pista gyereket küldték fel, hogy ele-j 
je. A tyuk meglátva a felkasmatuló mamlasz, 
vargab tüt vetett s nagy lármával átrepu m 
másik gerendára, miközben szárny úval te 
onnan valamint. .. .. .u

Az a valami pedig nagy csorompi 
éppen Göröncsér lábá hoz hullott le-

A piradicso n-madaras táleza V" - .
lyet a kurátor a pad ás rá vitetett, hog) * 
se legyen a sz me előtt, a mi őt a [,u’ 
lölt Sallainéra emlékeztesse.

azt, ha lapunkban id-ge^ 
repe'nek. Magyar irt é- 
jen magyar nevet, ez ölj 
térhetünk. Érre aztan aí 
emlitett női munka-társi 
Maderspach Ferencznek 
idegen hangzású Magyai 
gosilás után nem is kési 
púnkban kiírni s azt hii 
velünk együtt, ő-zintén 
tanú csalad« gyászában I

* A vasúti tiszj
Ma hajnalban, úgy fél 
lángsugarak világította 
udvar környékét. M ss 
hinni, hogy maga az : 
ban nem ez, hanem 
fekvő vasúti tisztvisel I 
kétemeletes épület ez, tj 
tárak vannak. E raktári] 
dig ismeretlen okból 
A tűz elhamvasztással 
sőt a bentlakók elete 
tűz köré gyűlt közönsj 
uralkodott, a tűzoltók 
ről s nem volt, a ki in, 
A lángok már az elsi 
midőn több frata hirlal 
a »Debreczeni Ellenőr“] 
oda éi kéziek. Ezek 
czára — nem vesztéül 
azonnal cselekvéshez 
munkatársunk a va-uti | 
értesíteni a tűzoltóság 
köttetési. Simony 
nak azonban sikerűit 
ionján értesíteni a tűzi 
a »D. Hírlap« munkalá 
tűzoltó laktanyára haji 
be hanem az égő épületi 
mentéséhez fogtak, ki' 
lássál fenyegetett. S 
Krúdy Gyula hirlad 
kerítettek- s e létra sei 
a második emeletről! 
tisztviselő é"- neje. Aa 
vetve Czeglédy Gyulai 
dorfer Imre urak ál aj 
megvető bátorsággal 
padlására s Száll 
kerítvén, társai segély 
Sürü füstgomoly lep 
szét, ugv hogy az ei-l 
dés teljesen megakadj 
láson keresztül — 
volt lehetséges. Itt 
mekeket karjaikra v. 
kát ; névszerint : Zu| 
vei és gyermekeivel, 
és leányával, Zsidovil 
kit már csaknem mef 
nyian halás szavakká 
végperczekben nyújtó 
zeit meg a tüzoltósaj 
a tüzet. A más1 dik 
megmentettek. Ha 
perczet késik a

A mig végre aj 
ködés után a tyúkot 
kurátor ez idő alatt | 
lásra száműzött s pc 
kozott bossíusággalj 
és . . . Uram Jézu- 
tá'cza egyik felén a] 
sik felén pedig a kérj 
tották-volpa oda 
nóta díszelgett.

— *fereintucscj 
tos 1 — mormogta 

Rögtön .st- fel] 
igazság.

Ő tette rá a 
ötvenesre, az pedig J 
kére ragadt és .

— Aunye, ez I 
sen vakarta a füle I 
— Tehát Sal ainémJ 
no de én sem vág) 

A jelen volt 
tisztában volt a törj 
intett atyjára :

— Látja, éd' 
— Sammi no 

got, — ezzel á ve' 
gyerek kezeiből, ml 
karjába tette le.

— Vidd el 111 
tem a nagyasszonvi 
is ni (átadta a tá 
gyarázd meg nekik] 

"n eked könnyű 
hogy bánom a Joli 

Az ifjú GöröJ 
'mondani, úgy repii 
a parancsolat.

Egy jó óra ríj 
szepegett az öreg) [ 
rült az ifjú Görönj 

— Mit mon 
— Szívesen | 

posztas láncosra !

No h t csak I 
mende-mooda, a ij 
— Laczr meg az

■■
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természetesen ameri- 
dHéliumról, melynél a 

Ián nem maradt a hely- 
gyárosnál készült 

vii, lm lépre visznek 
nagyobb kárt nem 

van : az értelmes ol-

i-naptär.
un baton d. u. a Gönczy

de • este 7 órakor, 
t is a Schwarcz Lá-

V tiszai ár mentési tó 
\z:i na^v termében. 1)

- • i k rajz-tanfolyainának 
I). e. 8 ó. 

r felolvasó estélye.

ác^ok.

ialád halottja A
döntést kaptunk Buda-'
L eihunyt&rúl. A gyász- 
k nagyra becsült női 
ti Olivérné, Fadgyas 

Mi azonban a gyász- 
loid'igultat Deb-ecxen- 

nem közöltük, hanem 
it — eltettük irataink 
il, nben, melynek to ti b 
e, mint nekünk e gyász- 

szamában a követ- 
,nap temették el az Er- 
derspach Rózát,
*8 49-iki honvéd-ezre- 
gharcz után kevés csa- 
artiriumot, mint a Ma- 
szenvedéseit irta le Hugo 
czi.nü hires müvében 

-mek olvasására a lon- 
Havnaut megseprőzték. 
terspach Róza annak a 

k i gyermeke, akmek 
néz történetében: >F e- 
, s védője« czimen 

Ferencz a s/.abadság- 
isxari őrnagy volts Fe- 
• Íme oly dühbe hozta 
Mxderspach a pnnesovai 
to elrendelte, hogv ki-

s z s z á k fel csont- 
Maderspach Ferencz öz- 

E meg'ébolyodottnak, s 
itottnak a leánya voit a 
spach Róza — Oda te- 
,e, nagynénje, Maderspach 
íz osztrák tisztek a szász­
on megvesszőztettek.« A 
ív-ti kapcsolatban meyjc- 
u.i Maderspach Oiiverné 

iszmtyt lapunk tárcza-ro- 
pluk, pusztán M. Fadgyas 
, -ük, mert nem szeretjük

vegye meg rajta a lelke

,! i k .zás tette őket gyűlöl­
ik ezt nem tudták kisírni 
nert az ilyetóuk-'-pen ellensé- 
>k - adass >k meg nekik a 
jók daczára, nyiUan dobra

u ,gV mi juthatott a Sállá né 
csakhogy aznap délután,

, felforttyantotta az epét, 
megest felszállóit a palánkra 
ot csak birt
a \ n kurátor csakugyan 

Legott összekiabálta va- 
- ■ édjót, azok apraja s 

,v hadvezér kiad'a a parán­
yié tyúkot — de mind-n 

ív: ■ sák elő, mert ő azt még 
írja sz-dni.

1 d: a hajsza, különösen pe-
, ,.j vigv ázat lan volt ijed-
G , ; ícsóv fundusra - tehát
t.eire
nesi ve’te magit a kurátor 
rák véríi >reg be res, a Bun- 

u-'i zmötölt utána egy rossz

e »agát közbe az ifjú Görön- 
kk . tért haza — nem hasz­

eg kérle'huen volt.
. ;v t a csaknem felórai haj­

én felrepüli a Gör-in- 
s ot egy gerendin huzó-

már meg van Azonnal ki-

Iték fel, hogy éles p-
:asmatoló mamlaszt, 
ármával átrepült egy 
1 szárnyaival levert

,agy csörömpöléssel
hullott le.

as tálc'.a V'dt, a me- 
viteteti, hogy semmi 

a mi őt a meggy11*

azt, ha lapunkban idegen hangzású nevek sze­
repelek. Magyar iró és magyar művész visel­
jen magyar nevet, ez olyan elv, melytől einem 
térhetünk. Erre aztán azt íe'elte lapunk fentebb 
említett női munka-társa, hogy az ő férje — 
Maderspach Ferencinek a fia, e név pedig nem 
idegen hangzású Magyarországon. Mi a felvilá­
gosítás után nem is késtünk a teljes nevet la­
punkban kiírni s azt hisszük, hogy olvasóink, 
velünk egyült, őszintén osztoznak most a »vér­
tanú csalad« gyászában!

* A vasúti tisztviselőtelep égése.
Ma hajnalban, úgy fél öt óra tájban, hatalmas 
lángsugarak világitolták meg a közp mti pálya­
udvar környékét. M ssziről azt lehetett volna 
hinni, hogy maga az állomási epüiet ég. Azon­
ban nem ez, hanem a pályaház közelében 
fekvő vasúti tisztviselők háza gyuladt ki. Nagy, 
kétemeletes épület ez, melynek foldsz ntjén rak­
tárak vannak. E raktárakban gyuladt ki — ed­
dig ismereten okból — a petróleum és olaj.
A tűz elhamvasztással fenyegette az épületet, 
sőt a bentlakók élete is veszélyben forgott. A 
tűz köré gyűlt közönség közt nagy zűrzavar 
uralkodott, a tűzoltók későn értesültek a tűz­
ről s nem volt, a ki intézkedni tudott volna.
A lángok már az első emeletet nyaldosták, 
midőn több fiatal hírlapíró, a »Debreczen« és 
a »Debreczeni Ellenőr“ derék ifjú munkatársai, 
oda érkeztek. Ezek — az álvirasztolt éj da­
czára — nem vesztették el a feji két, hanem 
azonnal cselekvéshez láttak. — L i t s Antal 
munkatársunk a vasúti állomás telefonján akarta 
értesíteni a tűzoltóságot, de nem kapott össze­
köttetést. Simonyi József munkatársunk­
nak azonban sikerűit a Kossuth-azátloda tele­
fonján értesíteni a tűzoltóságot. S z ü t s Jenő, 
a »D. Hírlap« munkatársa pedig kocsira tilts a 
tűzoltó laktanyára hajtatott. De ezzel nem érték 
be hanem az égő épületben benrekedt lakók meg­
mentéséhez fogtak, kiket u füst már-már megfoj­
tással fenyegetett. Szathmary Zoltán és 
Krúdy Gyula hírlapírók valahonnan létrát 
kerítettek se létra segélyével menekültek meg, 
a második emeletről Suhajda Géza vasúti 
tisztviselő éi neje. Azután a hírlapírók, kö­
vetve Czeglédy Gyula, Zirilla József és Riesz- 
dorfer Imre urak áVal, a hátsó lépcsőn halált- 
megvető ba orsággal rohantak föl az épület 
padlására s Szathmáry Zoltán fep-zet 
kerítvén, társai segélyével áttörte a padlást. 
Sürü fü<tgomoly lepte az épüiet minden ré­
szét, ugv hogy az első lépcsőkön a közleke­
dés teljesen megakadt. A menekülés — a pad­
láson keresztül — csak a második lépcsőn 
volt lehetséges. Itt vezették le, a síró gyer­
mekeket karjaikra véve, a derék fiuk a lako­
kat ; névszerint : Zukkerman Adolfot felesége- 
vei és gyermekeivel, Hőnis Józsefet feleségével 
és leányával, Zsidovics Ilona pénztárnoknőt, 
kit már csaknem megfojtott a füst. Mindan­
nyian halás szavakkal mondtak köszönetét a 
végperczekben nyújtott segélyért. Ekkor érke- 
zett meg a tűzoltóság s csakhamar lokalizál-a 
a tüzet. A második emeletet es a tetőzetet 
megmentettek. Ha Simonyi József csak ot 
perczet késik a telefonon való értesités-

A mig végre a Pista gyerek, hosszú küz- 
ködés után a tyúkot csakogyan elcsípte — a 
kurátor ez idő alatt felemelte a földről a pad­
lásra száműzött s porral borított tálezát; fo­
kozott bosszúsággal két old .lt megszemléli 
és . . . Uram Jézus ! Csodák-csodája — a 
táicza egyik felén a paradicsom-madár, a má­
sik felén pedig akárcsak készakarva ragasz­
tották volna oda — egy ötvenfori ntos ba nk- 
nóta díszelgett.

— Teremtucscse ax elveszett ötvenform- 
tos ! — mormogta Göröncsér a fogai között.

Rögtönöst felderült szemei előtt az 
igazság.

Ö tette rá a tálezát arra a szerencsétlen 
ötvenesre, az pedig agy a hogy, a tálca fene­
kére ragadt és ... készen lett a pokol.

— Aunye, ez fura egy do'og, — s erő­
sen vakarta a füle tövét az öreg Gölöncsér 
— Tehát Salaménak mégis igaza volt ... 
no de én sem vagyok egészen hibás !

A jelen volt ifjú Göröncsér is azonnal 
tisztában volt a történtekkel ; szemrehányólag 
intett atyjára :

— Látja, éd- s apám, látja ...
— Sammi no fiam, jóvá tesszük a dol­

god _ ezzel á:vette a pihegő tyúkot a Pisla 
gyerek kezeiből, megsimogatta és a fia egyik 
karjába tette le.

— Vidd el nekik... szívből tisztelle­
tem a nagyasszonyt . . . aztán vidd el ezt 
is ni (átadta a tálezát az ötvenessel) és ma­
gyarázd meg nekik az egész históriát............
neked könnyű lesz : aztán azt mondd meg. 
hogy bánom a dolgot s telkemből fáj'alom.

Az ifjú Göröncsérnek kétszer se kellett 
mondani, úgy repült a Sallaiék háza felé, mint 
a parancsolat.

Egy jó óra múlva (ez idő alatt bezzeg 
szepegett az öreg) örömtelt arczczal visszake­
rült az ifjú Göröncsér.

— Mit mondtak he ?
— Szívesen latnak minket estebéden ká­

posztás lángosra !. . .

No h t csak hadd keverődjék tovább a 
mende-monda, a mig vég t nem vet neki a 
.— Laczi meg az Erzsiké lakodalma !

Ladomérszky Gy.

sei : az egész épület menhefetlenül a lángok 
martalékává lesz. A vasúti állomáson minden 
csengőt félrevertek, de a toronyőrök Későn 
vették észre a tüzet, a szomszédos ispotály! 
templom tornyában is csak akkor kezdtek 
kongatni, midőn már a tüzet elfojtot'ák. Hiba 
volt, hogy a vasúti igazgatóság — teljesen 
indokolatlanul — leronlatta azt a telefon-ve 
zeteket, a mely a vasúti állomást a tűzoltó 
laktanyával közvetlenül összekötötte. Énnek 
ma hajnalban csaknem magadiák az árát, 
mert a városi telefon éjjeli szolgálatra nincs 
berendezve s szerencse, hogy Simonyi telefon- 
jelzését a központi állomáson észrevették. Ha 
észre nem veszik, a tűz az ispotályi városrészt 
is könnyen elhamvasziotla volna, mert a szél 
arra hordta a szikrát.

* Színház. Tegnap szép számú közön­
ség előtt ismételték a »l‘araszt-hüség«-et, Than 
Gyula népszínművét, melyet lapunk tegnapi szá­
mában hosszasabban méltattunk A szereplők 
jó kedvvel játszottak s gyors tempóban folyt 
le az előadás. Az ifjú szerzőt, ki az elért si­
kerrel teljesen meglehet elégedve, tegnap is 
minden fölvonás után többször kihívták. Előadás 
után az »Angol-királynő-száiloda egyik terme­
mében gyűltek össze a színészek és hírlapírók, 
kiket Than Gyula gazdag vacsorával vendé­
gelt meg. A boheme-társaság, mely rendkívül 
büszke volt arra, hogy laikus elem nem ve­
gyüli közé, s arra még büszkébb volt, hogy 
színtársulatunknak több kiváló női tagja szeren­
cséltette megjelenésével, a Magyart fiuk zenéje 
mellett pompás hangulatban mulatott. Az első 
pohárköszöntőt K ó s a Barna mondotta. A 
tiatata! szerzőért és a siker részeseiért, a »Pa- 
raszthüség« szereplőiért emelt poharat. Pohár- 
köszöntőket mondtak még: Tiszai Dezső, 
Rudnyánszky Gyula, Péter Gábor,
T a p o 1 c z a i Dezső, Szombathy Já­
nos, Szathmáry Zoltán, Bereczky 
Lajos, Bakos Béla, Veres Sándor, Rózsa­
hegyi Kálmán sth. A társaság éjfél után osz­
lott szél, a társaság fiatalabb tagjai azonban 
hajnalig egyült maradtak, a mit most jól cse­
lekedtek, mert a hajnalban kiütött tűzvész 
nagyobb mérveket öVptt volna, ha ők ébren 
nincsenek. Erről azonban lapunk más helyén 
emlékszünk meg.

* A debreczeni flegma. A ma hajnali tűz­
vész alkalmával Sz. Z., kinek bátor magaviseletéről 
más helyen emlékszünk meg. fejszét kért az égő ház 
házmesterétől, hogy a padlás elválasztó falát, mely a 
mentést gátolta, betörhesse. A flegmatikus hazmes- 
terné oda is adta a kért fejszét, de - midőn a feje 
felett javában égett a ház — még se mulasztotta el 
e figyelmeztetést: ..A z t á n t e s s ék afejszet 
visszaadni.1' - Mintha egyéb baj nem is 
lett volna 1

* Ivanyi Ödön emléke. A nagyvá­
radi Írók deczember hó első szombatján a Sas 
fogadó dísztermében felolvasó estét rendeznek, 
közöttük: Adorján Sándor, Bródy Sándor, dr. 
Kovács Denes, dr. Lázár Béla, Lovassy Andor, 
Markus József, Szathmári Mór. Csetényi Julis­
ka, a nagyváradi színház tagja pedig Endrődi 
Sándornak Iványi Ödön emlékezetére irt al­
kalmi versét fogja szavalni. A felolvasó est 
usztajövedelmet a korán elhalt fiatal író ter­
vezett síremlékére fordítják. A város közön­
sége nagyon érdeklődik az érdekes est iráni.

* Mint értesülünk, a magas minisz­
térium jóváhagyásával a munkácsi várfegyházba, 
a helybeli NeidlingerG. ezég varrógé­
pet szállított, mely körülmény csak a gepek ki­
tűnőségét bizonyítja.

* A debreczeni Kossnth-szobor
javára Tóth Béla pénziárnoknál ujabbm 
adakoztak :

Hatvan uiczai gyűjtő bizottsága 3o sz. 
gy. ivén: Bartha Mihalyné 10 kr, Borbély 
Sándor 50 kr, Borsos József 50 kr. Péierman 
István 50 kr, özv ; Molnár Jánosné 10 kr, Kun 
István 10 kr. Elek Ferencz 15 kr, Jónás 
Mihály 25 kr, Németi János 10 kr, Nagy Ger­
gely 50 kr, Matkó József 10 kr. Szabó Mi 
halyné 20 kr, Szőllősi Gabor 20 kr, Nagy Já­
nosné 10 kr, Tróz Lajos 10 kr, Szőke János 
1 frt, ö-szesen: 4 frt 70 kr. — Szeghő István 
helyben a 669 sz. gy. ivén: Szeghő István 5 
frt, Szeghő Istvánt!é 3 frt, Szeghő Ida 1 frt, 
Szeghő Ella 1 frt, összesen 10 forint

* Köszönetnyilvánítás Szeretett 
nagy nénénk, Müller Juliánná f. hó 15-én vég­
hez ment temelése alkalmából az ott megje­
lent résztvevő közönség, ek, különösen a Szabó 
Lajos családnak ez utón mondunk szívélyes 
köszöneet. — Debreczen. 1894 október 16. 
Müller György az öszszes rokonok ne­
vében is.

* 60.000 frt, a főnyeremény a lembergi

tőleg súlyos lábbal kell bírnia, hogy fel ne bo­
rulhasson.

2 Az olujtartő legyen fémből, legalább 
ez njánlhatóbb, mint az üveg és porczelián.

3. A czilindernek jó! kell illenie es úgy 
megerősítve lennie, hogy a lég ne hatolhasson 
oldalt a lánghoz.

4. Langkarikának szi'árdnak kell lennie.
5 A kanóc/, legyen puha és ne nagyon

tömör, szélessége pedig olyan, hogy könnyen 
le lehessen húzni.

6. Az olajtartó a lámpa használata előtt 
egészen megtöltendő; a töltésnél azonban 
égő lámpának nem szabad közelben lenni.

7. A lámpát mindig tisztán kell tartani.
8 Kioltáskor a kanóczot a »brenner« ma­

gasságig csavarjuk fel s fújj a lí el a czilinder 
fölött.

9 Az égő lámpát nem szabad a léghu- 
zamnak kitenni. Ne járkáljunk tehát vele.

Testvérgyilkosság tréfából Óri­
ási szenzácziót kelt Pozsonyban egy tréfából 
játékközben elkövetett testvérgyilkosság. Kautz 
Imre, tizenégy éves akadémiai tanu'ó, báty­
jára, a 16 éve-. Oszkárra, a szobaur fegyverét, 
a melv vágott ólommal volt megtöltve, tréfá­
ból ráfogta, ezélzott, miközben a fegyver vé­
letlenül elsült és a töltés a szerencsétlen Osz­
kár torkát szétronc<olta. A kétségbeesett Imre 
az ablakon akart kiugorni. Özvegy anyjuk e 
véres tett hírére eszméletlenül esett össze.

beteg aránylag jól is érezheti magát. A vesze­
delem az urétnikus tünetekben rejlik, a melyek 
ezzel együtt jelentkeznek, vagyis a vérmévge- 
zésböl, a miből fejfájások, ájulási ingerek szár­
maznak. Ez a betegség néha az influenza után 
mint annak utókövetkezménye lép föl és nem 
lehetetlen, hogy a czár ilyen vesebajban 
szenved. Erre vonatkozólag azonban L ydeu 
és Sacharjin nem tudtak megegyezni.

A mi a régensség életbeléptetését illeti, 
a »N. W. TagbU Krakóból azt a birt kap­
ta, hogy a régensség kinevezése befejezett 
tény. De, hogy a trónörökös nagyherczeg min­
den családi tradiczió ellenére nem mint egye- 
dur veszi át a régensséget és W ladimir nagv- 
berczeget melléje rendelik, a ki Pobiedono- 
szew egy k fanatikus hive, azt a szent szinó- 
dus beavatkozásának tulajdonítják.

Mikor ugyanis II. Sándor czár tragikus 
halála után III. Sándor czár a trónra lépett, 
azonnal intézkedett, hogy mi lesz a teendő 
»kivételes esetekben.« A trónörökös még ak­
kor nem volt nagykorú és a manifesztum 
Wladimir nagyherczeget, a czár öcscsét 
régenssé szemelte ki, ha a czár a trónörökös 
nagykorúsága előtt halna meg.

A trónörökös nagyh rezeg jelenleg 26 
éves, tehát nagykorú. Mindamellett nem nevez­
ték ki egyedüli régensnek, mert ellensége 
Pobiedonoszewnek, ellensége a reakeziónak és 
ellensége a nemzetiségek es vallás- felekezetik 
fanatikus elnyomatásának.

A Petőfi-társaság vasárnap d. e. tar 
tolta meg október ha i öleset az Akadémia 
kistermében. Vértesi Arnold foglalta el ax el­
nöki széket, néhány szóval bejelentve, hogy a 
meddig a társaság uj alelnököt választ, (decz. 
hó végén) ő fogja ideiglenesen betölteni az el­
hunyt Komócsy Józ»ef helyét. Palágyi Meny­
hért volt az első felolvasó, a ki a magyar dráma 
jövőjéről értekezett Fejtegette a Nemzeti Szín­
ház speczialis jelentősegét és kiemelte a nem­
zeti dráma elhanyagolását. Évek óta c»ak el­
vétve adnak elő egy-egy magyar történeti drá­
mát, akkor is c-ak köteles tiszteletből, kopott 
díszletekkel. Ellenben a franezia társadalmi szín­
müvek ás bohózatok egész özöne árasztja el a 
színpadot. Ezután általános pillantást vet iro­
dalmi viszonyainkra és úgy veszi észre, hogy 
ma két irány áll egymással szemben. Az egyik 
a nyugati művelődés asztalának szellemi hul­
ladékait szedi föl és a nemzeti szellemet fity- 
n;á ja. A másik túlságos magyarkodásával tüntet 
és a hamisítatlan magyar szellemet • p úgy lefog­
lalja magának,mint a hamisítatlan magyarortogra- 
fiát. Másodiknak Endrődy Sándor lépett a felol­
vasó asztalhoz, aki Spleen, Dal, Nimfea vegia, Mély 
csönd, Hervadó virág, Vigyázz és Jelszó czimü 
apró költeményeit mutatta be. Igaz poétáiban* 
gúla'tói áthatott, sok mély gondolatot tartal­
mazó és szép formába öntött költemények. A 
közönség méltán gyönyörködött bennük. Jakab 
Ödön Becsület czimü, finom lélektani analízis­
sel megírt rajzat olvasia föl. — Ábrányi 
Emil E Kovács Gyulának Krdélyben cz.imü 
hazafias költeményét mutatta be nagy hatással 
Végül Rákosi Viktor olvasta föl Gyarmathy 
Zsigáné Kardos Juda czimü rajzát, melyben 
egy zsugorinak tartott, katonás modorú, de 
jószivü asszonyság kedves humorral van 
jellemezve. — A zárt ülésen a Komócsy 
József síremléke ügyében alakult bizottság tett 
jelentést.

* Időjárás. A keleti tenger fölött ész­
lelt depresszióhoz még egy másik csatlakozott, 
mely a genuai öböl és az északi Adria táján 
képződött; e két depresszió összeolvadván, 
hatását egész Közép-Európára terjeszti ki. 
A magas légnyomás észak-nyugaton tar­
tózkodik.

Az, időjárás európaszerte túlnyomóan fel­
hős és hűvös. Finnországban gyenge fagyok 
jelentkezuk. Sürü esőzés volt a Fekete-tenger 
idékén és Németországban.

Hazánkban hűvös és egyelőre még esős 
idő várható, élénkebb szelekkel.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Szerdán 1894. — Október hó 17-én :

A JÓ BARÁTOK.
Színmű 4 felvonásban. Irta Sardou Victor. 
Fordította Szerdahelyi Kálmán (Rend. Péchy) 

Személy ek :
Thulosan, orvos Tapolczai D
Marécal, magánzó Püspöki
Caussade. gazdag földbirtokos Rács.
Vigneux, városi tanácsos Krémet'.
Abdallah, algíri zuav Sándor.
Maurice Pethes.
Ceciha, Caussade felesége. Arday Ida.
Emilia, Caussade leánya első

nejétől Bogyó Ilona.
Vigneuxné Bacsné.
Rafael, Marecal fia Bajnoczy V .
Jenny, szobaleány Caussade-

éknál Kiss Irén-
Lőrincz, kertész Caussadenál Takács.
Kocsis Kóz-a.
Történik Avray-ban. Caussade falusi birtokán. 

Idő : jelenkor.
Oki. 18-án :

Czigánybáró.
— Operette. —

Oki. 19-én ;
Charley n é n j e.

— Bohózat. —

Okt. 20-án : 
K i s

Okt. 21-én :

alamuszi. 
Operette. —•

kiállitá i 1*01 j1 gyeknél, mely 10% levonás után 
készpénzben fizettetik ki. Figyelmeztetjük ol­
vasóinkat, hogy a húzás már október 16-án

* A petróleumlámpák explodá- 
sának okai. — A petroleumlámp .kkal való 
gondatlan bánás következtén úgyszólván min 
dennapiak a szerencsétlenségek. Ezek lu aj '.Ion 
képem okainak kiderítésén Berlinben most egy 
szakértő bizottság fáradozott. Kitűnt, hogy az 
az általános vélemény, mimha a szerencsétlen 
ségek legnagyobb része a fölülről való kifújó 
állal támadna, téves. Sőt ily módon c.-ak na­
gyon ritkán történnek robbanások, alig tesz k 
az összes szerencsétlenségnek 1 perczentjét. A 
legtöbb robbanás oka fölbontás, gyors mozga­
tás \ agy ferdén tartás és a lámpák gyors at- 
h-vülése. A szerencsétlenségeknek megakadá 
lyozásául a következő szabályokat ajánlják :

1. A pelruleumlámpának széles és lehe-

A czár betegsége
Abból a körülményből, hogy a beteg orosz 

czár állap >táról az utóbbi időben gyér tudósí­
tások érkeztek Livádiából, különböző követ­
keztetéseket vontak le, ezek azonban olyan ál 
lalánosak és olyan megbizhatlan forrásokból 
származtak, hogy a reprodukálásra sem érde­
mesek. Innen van az is, hogy a legkülönbözőbb 
betegségekről beszéltek, a melyekben a ezár 
ál iiólag sínylődik, a melyek közül mindegyik 
külön is elegendő volna, hogy egy ember éle­
tét tönkre tegye. Be-zéliek vesekövekről, epi­
lepsziáról, rákról, szélhüdésről, albutninuríáról, 
sót hüdéses elmebajról is. Mindezek közül a 
legvalószínűbb az, hogy a czár Bright-fele ve­
sebajban szenved.

A Bright-kór, a melynek elnevezése Bright 
angol orvostól származik, a ki ezt a betegséget 
először tanulmányozta e század első felében, 
nem más. mint krónikus vesebaj. Ennek sok 
alakja van, a melyek közül csak hármat említünk 
a veseszövel belső sejtjeinek gyuladása, a mi a \ e- 
se működését hátrálta'ja, és fehérnye kiválasztást 
hoz létre Ez rend-zerint vizibetegséggel végződi«. 
A második alak sorvadásos vese, a mi szintén 
fehérnyekivála-iztáss.il jár, erősebb szívműkö­
déssel és a szívbajjal van összekötve. Ez a kei 
alak össze is olvadhat, a mi mindenesetre sú­
lyosbítja a betegséget. A harmadik alak a ve- 
segyuladás, a mely évekig is eltarthat, és a

T o 1 o n c z 
_ Tóth Ede népszínműve. —

Közgazdaság.
A sertés kereskedelmi csarnok |eleulése.

október 13.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1

Öreg nehéz (páronkint —400 klgron felüli súlyban)
4Q___ ^31^_ g. öreg közép (páronként 300—400 klg
súlyban) 40.-40'j,— 3. Fiatal nehéz (páronkint 3ZG
klgron felüli súlyban) 41—42'4. Fiatal közép (pa. 
ronklnt 251—320 klgr, súlyban 431:,.—43.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 46.—
47 — It. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 40.-41.1/,- 7- Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 42.—,42'i, — 8. Könnyű (pá
rönkéül 220 klgrig terjedő súlyban) 46.-----47 — 111.
szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
41.50— 42.50 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. sulye
ban) 41.___ 49 — 11. Könnyű (páronkint 220 klgmigter.
edő súlyban) 41 — 42.-. Sertés létszám okt. 12-dik 
napján vólt készlet 172,950 darab.

Budapesti gabonatőssde. Hivatalos 
jegyzések október 14. — Búza őszre 6.21 
pénz, 6 22 áru. tavaszra 6.70 pénz, 6 /2 áru 
tengeri t894.máj.—jun.-ra 576 pénz, 5.78 áru. 
Zab tavaszra 6.0L pénz, 6.03 áru. káposzla- 
repeze aug.—zsept. 9,/5— 9.85 áru.

Szerkesztői üzenet.
Dóczi Imre főgymnáziumi igazgató ur­

nák helyben. Emberelje meg magát a lisztéit 
igazgató ur és jövőre másokat részesítsen a 
l.czkézteiésben. Mi már régen kinőttünk az is­
kola padjaiból s nem fogadjuk el senki 
fiától a leczkézte lést. Az iránt se méltóztassék 
nekünk tanácsot adi i, hogy mit ne közöljünk 
lapunkban. Noha nem szorulunk az igazgató 
úrral s zeniben, védelemre, annyit mégis 
megiegyzünk, hogy az illető nyilatkozatot 
csupán azért adtuk ki, meri abban a tanítvá­
ny! hala megnyilatk dzasát láttuk, egy sokezi r 
megliurczolt tanár iránt. Ez megbecsülendő 
erény. Igazgitó ur — csodálatos logiká­
val _ mégis azt Írja nekünk, — hogy a 
nyilatkozó növendékeket e nyila'kozat közlése 
ältal mi fegyelmi eljárásnak tsttüx ki. I vet 

, még a nagy apánk se pipált.. Dé hát meg- 
I történhetik, mert a vaskalaptól minden kih lix 1



VASÜTI MENETRE®.
1894. május hó 1-től.

Defcrecsenböl Indul.
Budapest—Nagy-Várad felé

Csak Nagyvárad felé 
Szatmár felé

Mískolcz felé

reggel 8 ó. 40 p 
déli 12 ó. 96 p 
este 10 ó. 31 p 

délután 3 6.32 p
délután

este
éjjel

délelőtt
délután

este
reggelB.-Szt.-Mihály felé máv-ról

, ’ » vásártérről
, , máv-ról délután
, » vásártérről 1

F -Abony és Polgár felé máv-ról reggel 
, , » vásártérről *

F.-Abony és Polgár felé máv-ról délután 
„ vásártérről »

Debrecenbe erkesik :
Oohreczenbe N.-Várad-P.-Ladány felől reggel 

, Budapest felől délután
j , » gyorsvonat este

Csak Nagy-várad felől reggel
Szatmár felől _ teSSel

3ó. 48 
8 ó. —
3 ó. 05 
8 ó. 25 
3 ó. 58 
8ó. 05 
5ó. 48 
6Ó.04 p. 
3 ó. 37 p.
3 ó. 50 p. 
5 ó. 00 p. 
5 ó. 13 p.
4 ó. 10 p. 
4 ó. 22 p.

Miskolcz felől

2 ó. 40 p.
3 ó 28 p. 
7 ó. 09 p. 
7 ó. 41 p. 
7 ó. 55 p

délután 12 ó. 16 p. 
este 10 ó. 16 p. 

reggel 8 ó. 07 p. 
déli 12 ó. 06 p. 
este 7 ó. 45 p

Dr. VARGA EMIL
egyetemes orvostndor

képesített egészségtan tanár
GYERMEK-ORVOS 

Rendel : í*£““ l-tíl 
Lakik: Nagy-csapó-utcza 364,

reggel 8 ó. 09 p. 
8 ó. 17 p. 
7 ó. 41 p. 
7 ó. 50 p. 
őó. 21 p. 
5 ó. 60 p.
7 ó. 44 p,
8 ó. — p,

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre
, > máv-ra
, » vásártérre este
, > máv-ra este

F Abony s Polgár felől vásártérre délután 
» > máv-ra *

F.- Abony és Polgár felől vásártérre reggel 
, , » máv-ra •

Budapestrtil—Debrecenbe indul:
Személy-vonat léggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonat este 7 órakor.
Gyorsvonat este 9 óra 15 pereikor, mely 

pökladányban utoléri a Budapestről este 7 órakor 
nduló személyvonatot.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Feleiő'szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna 

Fómunkatáis : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség éskiadohivatai főtér 1828)

Püs-

Essenz statika cimpas.védjegy J.a csilagban,
Szt. Jakab gyomorcsöppek

Frv gok év óta kipróbált hatást soha meg rom tagjTgrém-er eyo.Lb.t.g^ek ellen kiválóan
BasessB?!
Kiváló gyógyszernek Mzon)ult Drideg-evtieitö ollxlr^rédjejnre ^ereezt «h«;

talosan hitelesített elöirá, ezermt kesz.tve M. Hnta gyógyszer 
árában Prága.
10» U. nv'v’ tr 9Öt a legrosszabb esetekben
lS/i X KU YN Songede eszenciával gyógyít­
ható ' A cryógvkezelés a. beteg tudtával vagy a 
nélkül, történhet, a szer színtelen és szagtalan. 
Az eredmény kivétel nélkül btztos. jótállás mellett . 
egy üveg ára 1 frt 80 kr.

Főraktár Megváltó gyógyszertár. Pozsonyban. 
Továbbá kapható minden gyógyszertarban vala- 

mint Dr. Rothsvhnek V. gyógyszertárában
Debrecenben. $

A magvaror. vezérképviselő Filedenateln Vilmos 
(381.) Budapest, Bálvany-utcza 2.

^ <x> ^
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KARDOS LÁSZLÓ
KOSSUTH-UTGZAI wászon-árú üzletében
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butorbehuzatra.
(415 b)

'-t CD hrt'

G0

cic H 52
*3 ~

& 3" o Ef! o> •

o: ~

r<i

-■ co C.

CD C MO 7 2-39
ES
CD
3 F» —- *11

s ^ 2CT y C:
CD ’ 3= p
3 c g 339 ^ p

(D-

C: O“ ®
S3, s g-
w 39 - 2 

39 p

O- H-i r.3 r-1»

q
^ S ec

O C — v ►j J ? n
I rJl 1 ®

— O

8=

oo

Ma este 8 óra- Lemb©legi 

kor húzás! kiállítási
1 fitSorsjegyek á.

Főn ver, 60.000 írt.
II sorsjegy 10 frt —
6 sorsjegy 5 frt 50

Díjmentes és huzásjegyzékért 20 krajezár beküldendő.

A lembergi országos
állítás sorsjegy-irodáják
Bécs, Bartenstein-utcza 4

(876)

-■ 1

Nyomatott a «Dcbreczen« nyomdájában. Főtér, Csanak-ház 1828.

oil

XXVI. évfolyj
Előfizetési arak :

helyben, vagy poétán küldv, 1 

ígész évre . 10 frt -|
Félévre . . . 6 >
Negyedévre. . . 2 »
Bgy hóra 1 >

Egyes icám 4 kr.

A lap exeliemi részét illető mindéi 
•raény a szerkesztőségbe ,Főtér 1« 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben!
Telegdi K Lajos kőuyvkereske lel 

és a kiadóhivatalban FSter léir 
aUtt

Az iparos-taij
(Cs. K.) A vallá: 

miniszter a ipult tat 
vezetes rendeletét a 
valamint a kereskei 
nak szervezetéről 
ugyan eddigelé is n 
nak szabályzata és 
gadható, hogy ez a 
nyos tekintetben h 
mutatni, de viszont 
ez iskolának gyak 
fejlesztését a régi 
halta elő, há ugyai 
lyozta.

A most megjeh 
iparostanoncz-iskolá 
pitja meg, oly elől 
módositásokat tártál 
számára alkalmas i 
kedésekkel immár r 
mészetes fejlődésük 
a mai ez irányú isi 
kólái színvonalra 
szervezet alapján 1 
bői rövid idő mulvi

Lássuk csak, i 
zott meg a régivel 
vezet. Egészen uj ii 
irányú ipariskolák;- 
községekben, ahol 
rokon iparágaknak 
lönösen nagyszámú 
nak. Ezen tanoneze 
nek és szakirányú 
szesülni.

A tanítási id< 
igen előnyösen inlé 
Eddig az iparhatósá 
nyesen i tézkedett 
a tanítás a nappali, 
ban tartassék-e. Ez 
ben az iskola test 
bizotlságának vélem 
E két testület az 
ellen a II. loku ipa 
hét, mely á kir. fai 
tása melleit határ űzi

A „DEBRECÄÖ
A Mar:
Observator!

Az első éjjeli ór.l 
nü, uyugodt fényil csili 
égen, mely méltóságosa 
följebb a horizont fölél 
tos mondák, melyek fe 
kíváncsiságot ébreszted 
is, ki csak úgy véle tied 
boltozatra, midőn a Mj 
előtte.

A Mars jelenleg vl 
s nagysága, fénye, szinj 
ismerhető. Míg a több 
mint megannyi elektr^ 
nyel pislog le reánk hl 
hatalmas fényerősségű,| 
ben pompázik.

Hajdan, miként 
tárgya volt. A régiekül 
lene. Megjelenése vett 
detett, s az emberiség I 
feledkezik róla a világ 
kora elmúlt s csak oly 
kintjük őt, mint a töbl 
nyugodt lélekkel szenti 
dó üstökösöket, melyek 
szazad előtt, a rémület] 
ismeretes, a-mint Cami 
a vérmes bolond, kit

1

0!

királynak neveztek, la'' 
feltűnni, erkélye padlat 
kokat szórt a tünemén
nyegttte.

Az üstökös pedig
íatta útját A Mars u
tűnik fel az éjszakai

Vj időre, mig a közbeeső


